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TEISINĖS PROCEDŪROS 

TEISINGUMO TEISMAS 

2011 m. gruodžio 21 d. Teisingumo Teismo (didžioji 
kolegija) sprendimas byloje Prancūzijos Respublika prieš 
People's Mojahedin Organization of Iran, Europos Sąjungos 

Tarybą ir Europos Komisiją 

(Byla C-27/09 P) ( 1 ) 

(Apeliacinis skundas — Bendra užsienio ir saugumo politika 
— Ribojamosios priemonės, taikomos tam tikriems asmenims 
ir subjektams siekiant kovoti su terorizmu — Bendroji pozi
cija 2001/931/BUSP — Reglamentas (EB) Nr. 2580/2001 — 
Lėšų įšaldymas, taikomas į Europos Sąjungos Tarybos nusta
tytą, peržiūrėtą ir iš dalies pakeistą sąrašą įtrauktai grupei — 

Teisė į gynybą) 

(2012/C 49/02) 

Proceso kalba: anglų 

Šalys 

Apeliantė: Prancūzijos Respublika, atstovaujama E. Belliard, G. de 
Bergues ir A. Adam 

Kitos proceso šalys: People's Mojahedin Organization of Iran, atsto
vaujama advokato J.-P. Spitzer, QC D. Vaughan ir baristerio 
M.-E. Demetriou, Europos Sąjungos Taryba, Europos Komisija, 
atstovaujama S. Boelaert ir P. Aalto 

Dalykas 

Apeliacinis skundas dėl 2008 m. gruodžio 4 d. Pirmosios 
instancijos teismo (septintoji kolegija) sprendimo byloje People's 
Mojahedin Organization of Iran prieš Tarybą (T-284/08), kuriuo 
Pirmosios instancijos teismas panaikino 2008 m. liepos 15 d. 
Tarybos sprendimą 2008/583/EB, įgyvendinantį Reglamento 
(EB) Nr. 2580/2007 dėl specialių ribojančių priemonių, taikomų 
tam tikriems asmenims ir subjektams siekiant kovoti su tero
rizmu, 2 straipsnio 3 dalį ir panaikinantį Sprendimą 
2007/868/EB (OL L 188, p. 21), kiek jis susijęs su People's 
Mojahedin Organization of Iran 

Rezoliucinė dalis 

1. Atmesti apeliacinį skundą. 

2. Priteisti iš Prancūzijos Respublikos bylinėjimosi išlaidas. 

( 1 ) OL C 82, 2009 4 4. 

2011 m. gruodžio 21 d. Teisingumo Teismo (didžioji 
kolegija) sprendimas byloje Europos Komisija prieš 

Austrijos Respubliką 

(Byla C-28/09) ( 1 ) 

(Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — EB 28 ir 29 straips
niai — Laisvas prekių judėjimas — Kiekybiniams importo ir 
eksporto apribojimams lygiaverčio poveikio priemonės — 
Transportas — Direktyvos 96/62/EB ir 1999/30/EB — 
Sektorinis daugiau nei 7,5 t sveriančių sunkvežimių, vežančių 
tam tikrus krovinius, eismo draudimas — Oro kokybė — 
Sveikatos ir aplinkos apsauga — Proporcingumo principas 

— Nuoseklumas) 

(2012/C 49/03) 

Proceso kalba: vokiečių 

Šalys 

Ieškovė: Europos Komisija, atstovaujama P. Oliver, A. Alcover 
San Pedro ir B. Schima 

Atsakovė: Austrijos Respublika, atstovaujama E. Riedl, G. Eber
hard, C. Ranacher, L. Schmutzhard ir J. Thudium 

Ieškovės pusėje įstojusios į bylą šalys: Italijos Respublika, iš pradžių 
atstovaujama I. Bruni, vėliau — G. Palmieri, padedamų avvocato 
dello Stato G. De Bellis, ir Nyderlandų Karalystė, atstovaujama C. 
Wissels, Y. de Vries ir M. Noort 

Dalykas 

Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — EB 28 ir 29 straipsnių 
pažeidimas — Daugiau nei 7,5 tonos sveriančių sunkvežimių, 
vežančių tam tikrus krovinius, eismo autostrados A 12 „Inn
talautobahn“ atkarpa draudimas — Šio draudimo pateisinimas 
EB 30 straipsniu ir Bendrijos teisės aktais aplinkos oro kokybės 
srityje. 

Rezoliucinė dalis 

1. Nustačiusi sunkesnių nei 7,5 t sunkvežimių, vežančių tam tikrus 
krovinius, eismo autostrados A 12 atkarpa Ino slėnyje (Austrija) 
draudimą, Austrijos Respublika neįvykdė įsipareigojimų pagal EB 
28 ir 29 straipsnius.
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